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Temats: Atzinums par priekšlikumu Padomes lēmumam par to, lai Savienības vārdā 
noslēgtu Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un 
Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 
Apvienoto Karalisti, no otras puses, un Nolīgumu starp Eiropas Savienību un 
Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par drošības procedūrām 
klasificētas informācijas apmaiņai un aizsardzībai (COM(2020)0856 –
2020/0382(NLE))

Godātie McAllister un Lange kungi!

Saistībā ar minēto procedūru Ekonomikas un monetārajai komitejai (ECON komiteja) tika 
uzdots sniegt atzinumu Ārlietu komitejai un Starptautiskās tirdzniecības komitejai. Ņemot 
vērā jautājuma steidzamību, ECON komitejas koordinatori, izmantojot rakstisko procedūru, 
nolēma nosūtīt atzinumu vēstules veidā.

ECON komiteja šo jautājumu izskatīja 2021. gada 1. februāra sanāksmē. Minētajā sanāksmē 
tā nolēma aicināt par jautājumu atbildīgo Ārlietu komiteju un Starptautiskās tirdzniecības 
komiteju rezolūcija projektā iekļaut turpmāk minētos ierosinājumus.

Ar cieņu
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IEROSINĀJUMI

Vispārēji principi

1. norāda, ka joprojām tiek īstenots Tirdzniecības un sadarbības nolīgums starp Eiropas 
Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un 
Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses („Nolīgums”);

2. norāda uz grūtībām Īrijas ekonomikā attiecībā uz to Īrijas pilsoņu brīvu pārvietošanos, 
kuri nav ES pilsoņi, kā arī pakalpojumu brīvu apriti Īrijas salā;

3. aicina Komisiju, Eiropas Centrālo banku, Eiropas uzraudzības iestādes, Eiropas 
Sistēmisko risku kolēģiju un Vienotā noregulējuma valdi cieši uzraudzīt Nolīguma 
īstenošanu un finanšu pakalpojumu tirgus attīstību, lai laikus apzinātu iespējamos tirgus 
traucējumus un draudus finanšu stabilitātei, tirgus integritātei un ieguldītāju 
aizsardzībai;

4. aicina Komisiju iepazīstināt ECON komiteju ar šīs uzraudzības rezultātiem, ņemot vērā 
arī Nolīgumā paredzētos pārskatus;

Piekļuve tirgum

5. norāda, ka Nolīgumā nav paredzēta visaptveroša piekļuve tirgum attiecībā uz finanšu 
pakalpojumiem, kā arī to, ka pārejas perioda beigās vairs nav spēkā atļaujas 
piešķiršanas tiesības starp ES un Apvienoto Karalisti; norāda, ka tagad piekļuve finanšu 
tirgum ir balstīta uz ES un valstu tiesību aktiem, tostarp attiecīgā gadījumā uz 
līdzvērtības regulējumu;

6. norāda, ka ES līdzvērtības sistēma ir iekļauta vairāku nozaru finanšu pakalpojumu 
regulās un direktīvās, kā arī to, ka lēmumi par līdzvērtību ir vienpusēji un būtu jāpieņem 
ar deleģētajiem aktiem;

7. uzsver, ka līdzvērtības novērtējumiem ir jābūt vērstiem uz nākotni, t. i., tiem ir jāveicina 
pietiekama regulējuma saskaņošana ar vienotā tirgus tiesisko regulējumu, tādējādi 
nodrošinot finanšu pakalpojumu vienotā tirgus integritātes aizsardzību un stabilas 
garantijas ieguldītāju aizsardzībai;

8. uzsver nepieciešamību pastāvīgi uzraudzīt Apvienotās Karalistes noteikumu iespējamo 
atkāpi no ES noteiktajiem standartiem, lai izvairītos no nepamatotas konkurences 
priekšrocībām un patvaļīgiem regulējumiem, pamatojoties uz regulējuma atšķirībām 
Apvienotajā Karalistē reģistrētiem uzņēmumiem, un nodrošinātu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus;

9. atgādina, ka ES var jebkurā laikā vienpusēji atsaukt ikvienu lēmumu par līdzvērtību, ja 
vairs netiek izpildīti nosacījumi līdzvērtīga statusa piešķiršanai;

10. norāda, ka kopīgajā deklarācijā par regulatīvo sadarbību starp ES un Apvienoto 
Karalisti attiecībā uz finanšu pakalpojumiem ir noteikts, ka vienošanās par saprašanās 
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memorandu (SM) ir jānoslēdz līdz 2021. gada martam;

11. uzskata, ka nolīgumā par SM būtu jāiekļauj īpaši sadarbības mehānismi, lai veicinātu 
regulējuma saskaņošanu un nodrošinātu, ka ES uzraudzības iestādēm savlaicīgi tiek 
paziņotas iespējamās izmaiņas Apvienotās Karalistes tiesiskajā regulējumā un tā 
īstenošanā;

12. uzsver, ka turpmāk jebkuru regulatīvās sadarbības regulējumu finanšu pakalpojumu 
jomā būtu jābalsta uz stingrām saistībām, kuru mērķis ir novērst izvairīšanos no 
nodokļu maksāšanas, agresīvu nodokļu apiešanu un nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizāciju;

13. aicina Komisiju nodrošināt pārredzamību sarunās par saprašanās memorandu un 
regulāri iesaistīt sarunās ECON komiteju tādā pašā līmenī, kādā tiek iesaistīta Padome;

14. aicina Komisiju apsvērt, vai un ar kādiem nosacījumiem turpmākais satvars sadarbībai 
finanšu pakalpojumu jomā varētu tikt stratēģiski iekļauts ES līdzvērtības regulējumā, lai 
sadarbotos nodokļu jautājumos un apkarotu nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju;

Kapitāla tirgu savienība

15. uzsver, ka Apvienotās Karalistes izstāšanās rada nepieciešamību pēc jauna kapitāla tirgu 
regulējuma un ātrāka droša un vērienīga kapitāla tirgu regulējuma izveides ES-27 
dalībvalstīs, lai nodrošinātu stabilu, pietiekami daudzveidīgu un rentablu ES 
ekonomikas finansēšanu;

16. aicina Komisiju pieņemt tiesību akta priekšlikumu, ar ko groza spēkā esošos tiesību 
aktus finanšu pakalpojumu jomā („Omnibus” regula), lai tos pielāgotu jaunajai 
situācijai, kad Apvienotā Karaliste ir izstājusies no iekšējā tirgus, visām atsaucēm uz 
konkrētiem Apvienotās Karalistes apstākļiem kļūstot nepiemērotām;

17. atkārtoti pauž savu nostāju, ka gadījumā, ja rodas bažas par finanšu stabilitāti, tirgus 
integritāti vai patērētāju un ieguldītāju aizsardzību, ES uzraudzības iestādēm būtu 
jāpiešķir tiešas un pastiprinātas uzraudzības pilnvaras attiecībā uz konkrētām trešo 
valstu struktūrām, kas atzītas saskaņā ar ES līdzvērtības sistēmu;

Nodokļu jautājumi

18. norāda, ka nodokļu jomā abas puses ir apņēmušās īstenot labas pārvaldības principus, 
tostarp piemērojot starptautiskos standartus attiecībā uz nodokļu pārredzamību, 
informācijas apmaiņu un godīgu nodokļu konkurenci;

19. atgādina, ka koordinēta cīņa pret izvairīšanos no nodokļu maksāšanas un nodokļu 
apiešanu joprojām ir prioritāte, kā arī priekšnosacījums vienlīdzīgu konkurences 
apstākļu nodrošināšanai;

20. pauž nožēlu, ka nevienā strīdu izšķiršanas mehānismā vai līdzsvara atjaunošanas 
mehānismā nav iekļauti nodokļu pasākumi, tostarp uzņēmumu ienākuma nodokļa 
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nepazemināšanas klauzula, un pauž bažas par atšķirīgu tiesību aktu ietekmi uz nodokļu 
apiešanu attiecībā uz uzņēmumu ienākuma nodokli un nodokļu pārredzamību;

21. atgādina, ka jebkuru trešo valsti, kurai ir ciešas ekonomiskās saites ar ES, Padome 
pārbauda saskaņā ar ES saraksta sagatavošanas kārtību, nosakot tās jurisdikcijas, kas 
nesadarbojas nodokļu nolūkos; tādēļ prasa Padomei nekavējoties iekļaut Apvienoto 
Karalisti regulāri novērtēto valstu sarakstā, lai nodrošinātu saistību ievērošanu, kas 
noteiktas kopīgajā politiskajā deklarācijā1 par kaitējošu nodokļu režīmu apkarošanu;

22. mudina dalībvalstis stingri izmantot to rīcībā esošos nodokļu apiešanas novēršanas 
instrumentus, jo īpaši noteikumus par kontrolētiem ārvalstu uzņēmumiem, lai aizsargātu 
savus nodokļu ieņēmumus, ņemot vērā to, ka Apvienotā Karaliste tagad ir trešā valsts;

23. aicina ES ieviest stingras apņemšanās, lai novērstu izvairīšanos no nodokļu maksāšanas 
un nodokļu apiešanu un agresīvu nodokļu plānošanu, tostarp īstenot attiecīgajās jomās 
nodokļu un finanšu pārredzamību, jo īpaši attiecībā uz dažādām nodokļu jurisdikcijām 
Apvienotajā Karalistē un tās aizjūras teritorijās, tādējādi nodrošinot vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus;

Cīņa pret nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanu un terorisma finansēšanu

24. paredz piemērot pasākumus, lai novērstu un apkarotu nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizāciju un teroristu finansēšanu, jo īpaši attiecībā uz informācijas apmaiņu un 
faktiskajām īpašumtiesībām;

25. norāda, ka abas puses ir apņēmušās uzturēt visaptverošu režīmu cīņai pret nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanu un terorisma finansēšanu un regulāri pārskatīt 
nepieciešamību pastiprināt minēto režīmu, ņemot vērā Finanšu darījumu darba grupas 
ieteikumus;

26. pauž nožēlu, ka uz iespējamiem šo saistību pārkāpumiem neattiecas nolīgumā paredzētā 
šķīrējtiesas procedūra;

27. pauž nožēlu, ka uz noteikumiem par nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanu 
neattiecas līdzsvara atjaunošanas noteikumi, kas ļauj saskaņot standartus;

28. aicina rūpīgi izvērtēt Apvienoto Karalisti, tostarp turpinot tās aizjūras teritoriju un 
atkarīgo teritoriju novērtēšanu saskaņā ar kritērijiem, kas iekļauti ES augsta riska trešo 
valstu sarakstā;

29. aicina Komisiju izmantot pieejamos instrumentus, kā arī apsvērt jaunus instrumentus 
gaidāmajā nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanas regulējuma pārskatīšanā 
un nodrošināt patiesu sadarbību attiecībā uz faktisko īpašumtiesību pārredzamību, 
garantēt vienlīdzīgus konkurences apstākļus un aizsargāt vienoto tirgu pret nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizācijas un teroristu finansēšanas riskiem, ko rada Apvienotā 

1 2019. gada 17. oktobra politiskā deklarācija, kurā izklāstīts Eiropas Savienības un Apvienotās Karalistes 
turpmāko attiecību satvars, OV C 384I, 12.11.2019, 178. lpp.
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Karaliste;

Konkurence

30. norāda, ka godīga konkurence veido vienlīdzīgus konkurences apstākļus; aicina 
Komisiju nodrošināt godīgu konkurenci starp ES un Apvienoto Karalisti, lai garantētu 
vienlīdzīgus konkurences apstākļus un nākotnē novērstu dempinga risku2;

31. aicina Komisiju īpašu uzmanību pievērst valsts atbalsta shēmām, kas ietver brīvās 
zonas, ekonomiskās zonas un regulējumu nodokļu jomā plašā nozīmē, tostarp 
neoficiālas vienošanās.

2 Eiropas Parlamenta 2020. gada 18. jūnija rezolūcija par 2019. gada ziņojumu par konkurences politiku, 
pieņemtie teksti, P9_TA(2020)0158.

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0158_LV.html


AL\1223648LV.docx 7/7 PE680.760v02-00

LV

ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC 
SARAKSTA

47 +
ECR Raffaele Fitto

PPE Isabel Benjumea Benjumea, Stefan Berger, Markus Ferber, Frances Fitzgerald, Enikő Győri, Danuta Maria 
Hübner, Georgios Kyrtsos, Aušra Maldeikienė, Eva Maydell, Siegfried Mureşan, Luděk Niedermayer, Lídia 
Pereira, Jessica Polfjärd, Ralf Seekatz, Inese Vaidere

Renew Gilles Boyer, Engin Eroglu, Luis Garicano, Billy Kelleher, Ondřej Kovařík, Caroline Nagtegaal, Dragoș 
Pîslaru, Stéphanie Yon-Courtin

S&D Marek Belka, Jonás Fernández, Eero Heinäluoma, Aurore Lalucq, Pedro Marques, Costas Mavrides, Csaba 
Molnár, Evelyn Regner, Alfred Sant, Joachim Schuster, Pedro Silva Pereira, Paul Tang, Irene Tinagli

The Left José Gusmão, Chris MacManus, Dimitrios Papadimoulis

Verts/ALE Sven Giegold, Claude Gruffat, Stasys Jakeliūnas, Piernicola Pedicini, Mikuláš Peksa, Kira Marie Peter-
Hansen, Ernest Urtasun

4 -
ID Gerolf Annemans, Gunnar Beck, Jörg Meuthen

NI Lefteris Nikolaou-Alavanos

8 0
ECR Derk Jan Eppink, Cristian Terheş, Johan Van Overtveldt, Roberts Zīle

ID Francesca Donato, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni

Izmantoto simbolu skaidrojums:
+ : par
- : pret
0 : atturas


